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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones
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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones



BANDINI ®

P
ROOF OF PURCHASE
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NET WT. 20 LB. (9,0 KG)
COVERS UP TO 5000 SQ. FT.
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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones



BANDINI ®

P
ROOF OF PURCHASE
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NET WT. 20 LB. (9,0 KG)
COVERS UP TO 5000 SQ. FT.
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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones



BANDINI ®

P
ROOF OF PURCHASE
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NET WT. 20 LB. (9,0 KG)
COVERS UP TO 5000 SQ. FT.
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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones



BANDINI ®

P
ROOF OF PURCHASE
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NET WT. 20 LB. (9,0 KG)
COVERS UP TO 5000 SQ. FT.
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Manufactured for
Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® is a trademark of PBI - Gordon Corporation. Bandini® and Super Blade® and the other artwork are 
trademarks or copyrights of United Industries Corporation.

EPA Reg. No. 2217-580-8845     EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M , 9198-OH-2 B , 9198-AL-1 A , 
49991-TX-1 AZ , 49991-TX-2 BC , 45065-MN-1 BD, 59144-GA-1 BE , 6665-NY-1 BF, 35512-FL-2 BG , 
8378-IN-1 AS , 43854-MO-1 BH , 49710-TX-1 AT , 49710-TX-3 AU, 3234-UT-1 AV , 3234-AZ-1 AW , 
74764-AL-1 BI , 74764-0H-1 BJ , 74764-CA-1 BK , 74764-FL-1 BL , 9404-FL-1 AX , 35497-OR-1 AY .
Circled letter is first letter of lot number.
Form 503023A1   © 2002 UIC 11-7008

GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N) ....................................................................................................................15.00%
 15.00% Ammoniacal Nitrogen 
Available Phosphate (P2O5) ....................................................................................................... 5.00%
Soluble Potash (K2O).................................................................................................................7.00%
Sulfur (S) ............................................................................................................................... 15.00%
 15.00% Combined Sulfur (S)
Total Iron (Fe) .......................................................................................................................... 1.40%
Total Zinc (Zn).......................................................................................................................... 0.10%
Derived from: Ammonium Sulfate, Ammonium Phosphate, Muriate of Potash, Ferric Oxide, 
and Zinc Oxide. F1074

STORAGE AND DISPOSAL

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not allow people (other than applicator) or pets on treatment area during application.
Do not enter treatment area until spray has dried or dust has settled.

INSTRUCTIONS:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED controls a wide range of lawn weeds, including 
dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, 
Kentucky bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass and St. Augustinegrass. Do not apply to 
dichondra or carpetgrass. Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. In addition, 
a 15-5-7 fertilizer provides a supply of plant nutrients. 
Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or (b) if adverse low moisture 
conditions prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 
approximately 30 days.
The maximum application rate to turf is 1.2 pounds of 2,4-D acid equivalent per acre per application per site. 
The maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until next watering

(see step 4).
3. Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass.

If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to hold the material and prevent
dust drift onto non-target plants.

4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering
should be made.

5. This product may stain concrete and stone, where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.
SPREADERS AND CALIBRATION:
1. Drop spreaders and rotary spreaders must be calibrated for accurate applications of this product.
2. Close spreader opening (orifice).
3. Adjust spreader settings using the spreader settings in the following chart.

SPREADER SETTINGS
FOR 5000 SQ. FT.

ROTARY DROP
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
The above spreader settings are approximate. 20 pound bag: Calibrate your spreader on 250 square feet 
and adjust to apply at the rate of 1 lb. of product per 250 square feet. 

USE PRECAUTIONS:
Do not use this product where desirable clovers are present or allow the material to winddrift onto flowers, 
vegetables or ornamental shrubbery. Do not apply in areas underlaid by roots of desirable trees or shrubs. 
Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded lawns. During application, close spreader 
openings when turning.

STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage 
area inaccessible to children and domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partially 
filled: Call your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain.

DIRECTIONS FOR USE

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

WEEDS CONTROLLED
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

PRODUCT BENEFITS

SATISFACTION GUARANTEED OR YOUR MONEY BACK
If you apply Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed as directed and are not completely 
satisfied, send proof of purchase from this package and the original cash register receipt to the address 
below. We will refund the purchase price you paid.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of 
American Plant Food Control Officials. Information regarding the contents and levels of metals in this 
product is available on the Internet at http://www.regulatory-info-sb.com.

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW
DIRECTIONS CAREFULLY.

QUESTIONS: Visit us on the INTERNET at www.bandini.com 
or call our Consumer Service Hotline at 1-877-668-3764.

FIRST AID
If in eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove

contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If on skin • Take off contaminated clothing. 
or clothing: • Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 

• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 

If swallowed: • Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also call toll free, 1-877-800-5556 for emergency medical treatment information.

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations of Liability before 
using this product. If terms are not acceptable, return the unopened product container at once to the seller.
By using this product, user or buyer accepts the following Conditions, Disclaimer of Warranties and 
Limitations of Liability. 
The manufacturer warrants only that the chemical composition of this product conforms to the ingredient 
statement given on the label, and that the product is reasonably suited for the labeled use when applied 
according to the DIRECTIONS FOR USE. 

THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INLCUDING ANY WARRANTY OR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. This limited warranty does not extend to the use of the 
product inconsistent with label instructions, warnings or cautions, or to use of the product under abnormal 
conditions such as drought, excessive rainfall, tornadoes, hurricanes, etc. These factors are beyond the 
control of the manufacturer or the seller. Any damages arising from a breach of the manufacturer's warranty 
shall be limited to direct damages, and shall not include indirect or consequential damages such as loss of 
profits or values, except as otherwise provided by law.
The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or agent of the seller is authorized to vary or exceed the terms of this Limited 
Warranty and Disclaimer in any manner.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
Drift or runoff may adversely affect non target plants. Do not apply directly to water. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater. Do not apply when weather conditions favor drift from target 
area. Do not contaminate domestic or irrigation waters.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Do not inhale dust. Do not allow contact with skin, eyes or clothing. When 
using this product, wear long-sleeved shirt, long pants, socks and shoes. 
After using this product, remove clothing and launder separately before reuse, and promptly and thoroughly 
wash hands and exposed skin with soap and water.

ANÁLISIS GARANTIZADO
Nitrógeno total (N) .................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de nitrógeno amoniacal 
Fosfato disponible (P2O5) ........................................................................................................ 5,00%
Potasa soluble (K2O)................................................................................................................ 7,00%
Azufre (S) .............................................................................................................................. 15,00%
 15,00% de azufre combinado (S)
Hierro total (Fe) ........................................................................................................................ 1,40%
Zinc total (Zn).......................................................................................................................... 0,10%

Derivado de: sulfato de amonio, fosfato de amonio, muriato de potasa, óxido férrico y óxido de zinc. F1074

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una 
violación de la ley federal.
No permita que otras personas (aparte del aplicador) ni mascotas ingresen en el área a tratar durante la aplicación.
No ingrese al área tratada hasta que el aerosol se haya secado o el polvo se haya depositado.

INSTRUCCIONES:
BANDINI® SUPER BLADE® ST. AUGUSTINE WEED & FEED (Producto para malezas y alimento St. Augustine 
Super Blade® Bandini®) controla una amplia gama de malezas de césped, entre las que se incluyen dandelion, 
chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge y muchas otras que habitualmente se encuentran 
en céspedes residenciales. Este producto se puede aplicar a los siguientes céspedes establecidos: Cynodon 
dactylon (bermudagrass), Agrostis spp. (bentgrass), Paspalum notatum (bahiagrass), Eremochloa ophiuroides 
(centipedegrass), Poa pratensis (Kentucky bluegrass), Festuca spp. (fescues) Lolium perenne (perennial 
ryegrass), Zoysia spp. (zoysiagrass) y Stenotaphrum secundatum (St. Augustinegrass). No aplique a Dichondra 
spp. (dichondra) ni Axonopus spp. (carpetgrass). No aplique este producto a la variedad “Floratam” de 
Stenotaphrum secundatum (“Floratam” St. Augustinegrass) en Florida. Además, un fertilizante 15-5-7 
proporciona un suministro de nutrientes para plantas. 
Es posible que sea necesario un nuevo tratamiento si (a) un césped está muy invadido por malezas o (b) si 
prevalecen condiciones adversas de baja humedad y las malezas tienen escaso crecimiento. Se puede 
efectuar una segunda aplicación en 30 días aproximadamente.
La dosis máxima de aplicación al césped es de 1,2 libras de equivalente ácido de 2,4-D por acre, por 
aplicación y por sitio.
La cantidad máxima de aplicaciones por difusión por sitio de tratamiento es de 2 por año.
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue el césped completamente por lo menos 1 día antes de la aplicación para mantener la humedad 

hasta el siguiente riego (consulte el paso 4).
3. Aplique el producto cuando las malezas sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, 

preferentemente en la mañana, cuando hay rocío sobre el pasto.
Si el pasto no está húmedo en el momento de la aplicación, rocíelo ligeramente con agua para retener el 
material y evitar el arrastre del polvo sobre la vegetación que no sea el objetivo.

4. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe 
llevar a cabo un riego completo.

5. Este producto puede manchar el hormigón y la piedra; cuando ocurran derrames, barra inmediatamente y 
después lave con un chorro de agua.

DIFUSORES Y CALIBRACIÓN:
1. Los difusores por gravedad y los difusores giratorios se deben calibrar de manera de obtener una 

aplicación precisa de este producto.
2. Cierre la abertura del difusor (orificio).
3. Ajuste la calibración del difusor de acuerdo al cuadro de calibración del difusor que se indica a continuación.

CALIBRACIÓN DEL DIFUSOR 
PARA 5.000 PIES CUADRADOS

DIFUSOR GIRATORIO DIFUSOR POR GRAVEDAD 
Scotts Speedygreen 1000 6 Scotts Accugreen 1000 8
Scotts Speedygreen 2000 6 Scotts Accugreen 2000 8
Scotts Speedygreen 3000 6 Scotts Accugreen 3000 8
Earthway 2050 P 17 Vigoro 4000 2
Earthway 2000 A 17 Sta-Green D4500 5
Vigoro 4300 6 Bandini 2
Vigoro 4000 5
Sta-Green B4500 5
Sta-Green (AGRI-FAB) B5500 4
Las calibraciones anteriores del difusor son aproximadas. Bolsa de 20 libras: calibre su difusor en 250 pies 
cuadrados y ajuste para aplicar a la dosis de 1 libra de producto cada 250 pies cuadrados.

PRECAUCIONES SOBRE EL MODO DE EMPLEO:
No use este producto donde haya tréboles que se deseen conservar ni permita que el material sea 
arrastrado por el viento sobre flores, hortalizas o arbustos ornamentales. No aplique en áreas que tengan 
por debajo raíces de árboles o arbustos deseables.
Aplique cuando no haya viento. No aplique a céspedes recién sembrados. Durante la aplicación, cierre las 
aberturas del difusor al girar.

ALMACENAMIENTO: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan producto sin 
usar en un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos. No lo 
guarde cerca de alimentos ni de pienso.
ELIMINACIÓN: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la basura, o puede ofrecerlo para 
reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los 
desechos sólidos o llame gratis al 1-800-CLEANUP para solicitar instrucciones para su eliminación. Nunca 
elimine el producto sin usar por desagües interiores ni exteriores.

MODO DE EMPLEO

GARANTÍA LIMITADA Y DESCARGO DE RESPONSABILIDADES

MALEZAS CONTROLADAS
Bedstraw Clover Knotweed Peppergrass Ragweed Thistle

Black medic Dandelion Lambsquarters Pigweed Scarlet Pimpernel Wild Carrot
Buckhorn Dock Lespedeza Plantain Sheep Sorrel Wild Garlic
Burdock Ground Ivy Mallow Poison Ivy Shepherdspurse Wild Lettuce

Chickweed Healall Morningglory Poison Oak Speedwell Wild Onion
Chicory Henbit Oxalis (yellow woodsorrel) Pursiane Spurge Yarrow

VENTAJAS DEL PRODUCTO

SATISFACCIÓN GARANTIZADA O LE DEVOLVEMOS SU DINERO
Si usted aplica Bandini® Super Blade® St. Augustine Weed and Feed (Producto para malezas y 
alimento St. Augustine Super Blade® Bandini®) según las instrucciones y no queda totalmente 
satisfecho, envíe la prueba de compra de este paquete y el recibo original de la caja a la dirección que 
se encuentra a continuación. Le devolveremos el valor de compra que pagó.

Cuando se aplica según las instrucciones, este producto cumple con las normas para metales 
aceptadas por la Association of American Plant Food Control Officials. Se puede obtener información 
con respecto al contenido y a las concentraciones de metales de este producto en la siguiente 
dirección de Internet: http://www.regulatory-info-sb.com. (en inglés solamente).

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
CUMPLA CUIDADOSAMENTE CON TODAS 
LAS PRECAUCIONES Y EL MODO DE EMPLEO.

PREGUNTAS: Visítenos en INTERNET en www.bandini.com (en inglés solamente) o llame 
al número de la línea directa de nuestro servicio al consumidor: 1-877-668-3764 (en inglés solamente). 

PRIMEROS AUXILIOS
En caso de   • Mantenga abiertos los ojos y enjuague lenta y cuidadosamente con agua durante 15 a 
contacto con 20 minutos. Si está usando lentes de contacto, quíteselos, después de que transcurran 5  
los ojos: minutos, y continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
En caso de  • Quítese la ropa contaminada.  
contacto con la • Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 a 20 minutos.  
piel o la ropa: • Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. 
Si es ingerido: • Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen 

el tratamiento. 
• Si la persona puede tragar, hágale beber poco a poco un vaso de agua. 
• No induzca el vómito, a menos que así se lo indique un centro de toxicología o el médico.  
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de toxicología o al médico, o cuando 
vaya para que le indiquen el tratamiento. También puede llamar gratis al 1-877-800-5556 para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.

Antes de usar este producto, lea cuidadosamente todas las indicaciones sobre el modo de empleo, las 
condiciones, el descargo de garantías y las limitaciones de responsabilidad. Si los términos no le parecen 
aceptables, devuelva de inmediato el envase del producto sin abrir al vendedor.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes condiciones, descargo de garantías y 
limitaciones de responsabilidad.
El fabricante solamente garantiza que la composición química de este producto concuerda con la declaración 
de ingredientes expresada en la etiqueta, y que el producto es razonablemente adecuado para el uso 
indicado cuando se aplica según el MODO DE EMPLEO. 

EL FABRICANTE NO ESTABLECE NI PROPONE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA NI IMPLÍCITA, QUE 
INCLUYE CUALQUIER GARANTÍA, COMERCIABILIDAD O CONVENIENCIA PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR, LAS QUE SE DECLINAN EXPRESAMENTE. Esta garantía limitada no se extiende al empleo del 
producto que sea incompatible con las instrucciones expresadas en la etiqueta, las advertencias o 
precauciones, o al empleo del producto bajo condiciones anormales tales como sequía, lluvias excesivas, 
tornados, huracanes, etc. Estos factores están fuera del control del fabricante o del vendedor. Cualquier tipo 
de daño que surja como consecuencia del incumplimiento de la garantía del fabricante estará limitado a los 
daños directos, y no incluirá daños indirectos o consecuenciales tales como pérdida de utilidades o valores, 
con excepción de los estipulados de otra manera por la ley.
Los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades no se pueden modificar por ningún 
tipo de declaración ni acuerdo escrito ni verbal. Ningún empleado ni agente del vendedor está autorizado a 
modificar ni exceder de manera alguna los términos de esta garantía limitada y descargo de responsabilidades.

PRECAUCIONES
Peligroso para los seres humanos y los animales domésticos.
PRECAUCIÓN: Nocivo si es ingerido. No aspire el polvo. No permita que entre en contacto con la piel, los ojos 
o la ropa. Cuando utilice este producto, use camisa de manga larga, pantalones largos, calcetines y zapatos. 
Después de usar este producto, quítese la ropa y lávela por separado antes de volverla a usar y rápidamente 
lávese muy bien las manos y la piel que estuvo expuesta, con agua y jabón. 

Fabricado para
Spectrum Group, División de United Industries Corporation
P.O. Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
Trimec® es una marca registrada de PBI - Gordon Corporation. Bandini® y Super Blade® y otro material gráfico 
son marcas registradas o derechos de propiedad de UIC.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE
El arrastre o el escurrimiento pueden afectar de manera adversa a la vegetación que no es el objetivo del 
tratamiento. No aplique directamente al agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del 
equipo. No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el arrastre desde el área objetivo. No 
contamine el agua para uso doméstico ni de riego.
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ACTIVE INGREDIENTS:
  2,4- Dichlorophenoxyacetic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.46%
  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.10%
  Dicamba: 3,6-dichloro-o-anisic acid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.04%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.40%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100.00%
THIS PRODUCT CONTAINS: 9.2 lbs. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton.
2.0 lbs. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chorophenoxy) propionic acid equivalent per ton. 0.8 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid 
equivalent per ton. Isomer Specific by AOAC Methods. Contains the single isomer form of Mecoprop-p. TRIMEC® 
is a registered trademark of PBI/GORDON CORPORATION 20 LBS. (9.0 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

See back for additional
Precautionary Statements

Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones


